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Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller: / 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: / 

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant: 

 
GOK Regler- und Armaturen-Gesellschaft mbH & Co. KG 

Obernbreiter Straße 2 – 18, 97340 Marktbreit, Deutschland / Germany / Allemagne 

E-Mail: info@gok.de 

und erklärt hiermit, dass die Produkte / and herewith declares that the products / et déclare par la présente que lles produits 

 
mit den Bestimmungen der folgenden EU-Richtlinie(n) und/oder EU-Verordnungen übereinstimmen, wenn sie gemäß den, in 
der Produktdokumentation enthaltenen Anweisungen, eingebaut worden sind: 

 
is in conformity with the provisions of the following EU Directive(s) and/or EU regulations when installed in accordance with the  

instructions contained in the product documentation: 

 
sont en conformité avec les dispositions de la (des) Directive(s) UE et/ou les règlements de l'UE suivante(s) si le montage a été 

réalisé selon les instructions contenues dans la documentation du produit : 

2014/68/EU Richtlinie über die Bereitstellung von Druckgeräten auf dem Markt (PED) /  

Directive relating to the making available on the market of pressure equipment / 

Directive relative à la mise à disposition sur le marché des équipements sous pression (PED) 

und dass die nachfolgend genannten Normen, technischen Regeln und Spezifikationen angewendet worden sind /  

and that the following standards, technical rules and specifications referenced below have been applied /  

et que les normes, règles techniques et spécifications techniques indiquées ci-dessous ont été appliquées 

Dokument 
Document 

Titel / Title / Titre  
Ausgabe 

Edition 

EN 14129 Flüssiggas-Geräte und Ausrüstungsteile - Sicherheitsventile für Druckbehälter für Flüssiggas (LPG) 
LPG Equipment and accessories - Pressure relief valves for LPG pressure vessels 
Équipements pour GPL et leurs accessoires – Soupapes de sûreté pour réservoirs de GPL 

2014 

AD 2000 A2 
in Verbindung 
mit / 
in conjunction 
with / 
en lien avec 

EN 14129 

Sicherheitseinrichtungen gegen Drucküberschreitung - Sicherheitsventile  
Safety devices against excess pressure - Safety valves 
Dispositifs de sécurité contre les surpressions - Soupapes de sécurité 

2020 

EN 12516-4 Industriearmaturen - Gehäusefestigkeit - Teil 4: Berechnungsverfahren für drucktragende Gehäuse 
von Armaturen aus anderen metallischen Werkstoffen als Stahl -  
Industrial valves - Shell design strength - Part 4: Calculation method for valve shells manufactured in 
metallic materials other than steel - Robinetterie industrielle -  
Résistance mécanique des enveloppes - Partie 4 : méthode de calcul relative aux enveloppes 
d'appareils de robinetterie en matériaux métalliques autres que l'acier 

2014 + 
A1:2018 

EN 14071 
(teilweise / 
partially / 
partiel) 

Flüssiggas-Geräte und Ausrüstungsteile - Druckentlastungsventile für Druckbehälter für Flüssiggas 
(LPG) – Zusatzausrüstung 
LPG equipment and accessories - Pressure relief valves for LPG pressure vessels - Ancillary 
equipment 
Équipements pour GPL et leurs accessoires –  
Soupapes de sécurité des réservoirs de gaz de pétrole liquéfié (GPL) –Équipement auxiliaire; 

2004 
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Beschreibung der Produkte / Description of the products / Description des produits 

  
 

ATSV5000  ATSV-A5005 8684, A 8684 

Außenliegendes Sicherheitsventil / 
external pressure relief valve / soupape de surpression externe 

 

Halbinnenliegendes Sicherheitsventil / 
semi-Internal pressure relief valve / 
Soupape de sûreté semi-intérieure 

   

EU-Baumusterprüfbescheinigung Identnummer / 
EC type examination certificate Identification No. / Certificat d'examen de type CE Numéro d'identification  

Modul B - Zertifikat-Nr.:01 202 642/B-23 5026 

 

Name und Anschrift der Benannten Stellen nach: 
Name and address of the approved certification bodies according to / nom et adresse des organismes notifié selon   
 

2014/68/EU 

TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstraße 199, 80686 München, Deutschland 
Kennnummer der Benannten Stelle / Registration number of the approved certification body /  

Numéro d'identification de l'organisme notifié / 

0036  
Modul D - Nr. DGR-0036-QS-756-21 

 

DIN EN ISO 9001/14001/50001 
Qualitäts-, Umwelt-, Energiemanagementsystem / Quality, environmental, energy management system /  

système de management, qualité, environnement, l'énergie 

TÜV SÜD Management Service GmbH, Ridlerstrasse 57, 80399 München, Deutschland / Germany 

GOK Zertifikat-Registrier-Nr.: 12 100 25056/02 TMS  /  12 104/340 25056 TMS 
 

 

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von /  
Signed for and on behalf of the manufacturer by / Signé pour le fabricant et en son nom par / 

 

 

Andreas Brohm 

Technische Leitung / Technical management / Direction technique 

Marktbreit, März 2024 

 


